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In Verſum 5. & 6. Gapitis 4. Facobi. 


PRALECTIO PRIMA 


XpeQatis fortaſſe nunc, prefationem in Hebrz- 
am Grammaticam , aut Grammaticam ſaltem 
przletionem, ſed expeQationem veſtram fallam; 
1dque commodo, ni fallor, veltro,, Neque enim 
Grammaticum Argumentum nunc nabs, ſed 
” Theologicum ; famulante tamen Grammatica : 
abi levis unius aut alterius animadverſionis Grammaticz, uſum 
non levem eſle ſentietis, inre gravi: in loci paralleli obſcuri & 
dithcilis explic2tione, ex Epiſtola Facobs, cap. 4+. verſm 5. & 6. 
Sed verba nunc Apolioli, eaqna par eſt attentione & reverentia, 
audite. 
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Uanta alias, in locis parallelis fit difficultas non opinor igno- 
ratis. De hoc loco affirmare poſſum vix alium eſſe, qui 
plus negotii interpretibus faceſſat ; quod ex commentationum & * HE 
[nterpretationum varietate, ſatis apparet. Eraſmus, x hunc lo- 
cum plauſtra, inquit, Interpretationibus onuſta inducunt T heo- 
logs recentiores. Heinſius, vi.x eſſe locum, in quo minus nervos 
intenderunt veteres, aut mags eſtuarunt recentiores, Lo» 
rinus, locum [ati eſſe obſcuram, Eltius, no» parvam habere 
difficultatem, Calvinus, Interpretes ſe multum hic torquere. 
ait. Parzus, 10» param obſcuritatis habere, nbihoc dicat, &* 
©  gniddicats Sihic Grammarica nonnibyl juverit, & viam ad loci 
Ones A : obſcuri 


(2) 
obſcuri intelligentiam monſtraveric ; nihul eſt, quod hanc ancillam 
deſpicatui habeatis. 

Pczcipua hic Quezſtio eſt de verbis cicatis,& unde : cujus mem- 
bra inter ſe colligata atque umplicita ſunt duo ; quznam verba ci- 
rentur,& unde, utrinque eit difficultas, & lententiis variatur ; 
quas primum recenſebo, & in certos ordines digeſtas examinabo: 
inde, quid mihi ſentiendum videatur aperiam & explicabo, 

Et primo, ſunt qui Novi Teſtzmenti Scripturam hic citari exi- 
ſtiment. eAr. Montanus, Luc. 9.55. Neſciti cujus Spiri- 
rus vos fitis, Tigurni, ut refert Tofſauus, Rom. 8. 9, Vos 
antem non eſtis in carne, ſed in Spiritu: fi quidem Dei Spi- 
ritus habitat in vobis, Toſſanas ipſe, cum Veteris Teſtamenti 
unum & alterum indicaſſet locum,addit;n:s quis malit locum eſſe 
ſumptum ex Epiſt.ad Gal, cap.5.verſ. 17. Caro concupiſcit ad- 
verſus Spiritum : Spiritus adverſus caruem. Favet Gomarns 
in hanc quam in cxteras a ſe recitatas ſententias,propenſior. Ve- 
rum obſtat Apoſtolorum ſtylus, & perpetua conſuerudo, Nam 
in locorum citationibus, Scripturz nomine non aliam intelligunt, 
quam Veteris Teſtamenti Scripturam Propheticam, nec aliund 
Teltimonia citare conſueverunt. Lorinus , ri imile of 7n 
nuart Veterem Sore pen am hic 7 cotnesf it alts L tbr: Apott on 
licus Scriptura citatur: non quam ail jams Apoſtols ſcripſeriat. 
Contidentior hic eſt Eff544,1{4 ;mprims, inquit, admoneo; Sor j- 
pturam intelligi deberi Vet. inſtrumenti: nam nbicung, in Li- 
bris Apoſtolicis Scriptura citatur,ad legem & Prophetas reſpici- 
tur : nenadea que Apoſtoli jam ſcripſerant. Pauls, ingquies, 
citatur 2 Petro 1, Epiſt. 3.11. quem locum objicit Gomarzs. 
_ Rep. Splendidum Pa#/; elogium agnoſco, & de mutao Doctri- 
nz conſenſu illuſtre reſtimonium. Sed nullum hic Paxi locum 
a Petroallegatum video. Pacobxs vero Scripturam fine dubio 
intelligit Pcopheticam, Hebrzis ad quos ſcribit familiarem. Nam 
_ Epiſtolam ad Galatas unde conſtat a Panlotum fuiſſe ſcriptam 2? 
Aut 9uwnowyls ut yerbo utar £x/ebii, id elt , publice editam 
& in Eccleſia Hebrzorum receptam, ii{que adeo notam & familia- 
rem, ut una inde excerpta ſententia in tam gravi & juſta repre- 
henſione, farisponderis & authoritatis apud-eos haberet. 

Secundo alii Scripturam Ver, Teſtamenti a Zacobo, hic citari 


non 
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non negant, ſed locum nuſquam inveriri aiunt, rIariana in 
ſcholiis Yerba nuſquam invenias, & vix ſententiam, Epiſco- 
pius ſe neſcire dicit locum ad quem Apoſtolus reſpicit , fiers enim 
poſſe, ut Scriptura illa in qua locus ille tum exſtabat intercide- 
rit. Toannes Deodats in Annotationibus 1tralicrs, Anni, 1607. 
Hic locus, inquit, n»ſquam in Scriptura exſtat: citari potuit 
(quemadmoaum & alia quadam Novi Teſtamenti loca ) ex 
Libro aliquo qui perierit. Idem fentit M1nſcalms in locum xque 
impeditum, AZar, 2. ver. 23. 

Sed hi dum ſe expedire volunt, magis implicant & impedjunt. 
Aſſertio illa, de Veteris Teſtamenti libris qui perierint, indeque 
in Novo Teſtamento citatis teſtimoniis, omnino eſt improbabilis ; 
In Eccleſtam juxta, atque Scripturam ipſam, ejuſque Au- 
thorem Spiritum SanAum, ut mihi equidem videtur, injurioſa 
& contumeliola. Neque nunc in quzſtionem iſtam excurrere eſt 
opus. Videte Spanhem. in dab. parte 2. dub. 87. & 88. 

Tertio, Alii Librum Apocryphum ab Apoſtolo hic citatum eſſe 
ſuſpicantur Lyr. Dion y/. (arthuſ. lib. ſap.cap.1.6. Spiritus [a- 
pientie eſt benignus. Card. Hug. verſ. 5. Nam inter alios dis 
cendi & commentandi modos, hunc quoque hi Authores affe- 
runt : ſed adeo improbabilem ut in eo refurando immorandum 
 nonſit. Hi omnes, DoRores inter pontificios inſignes, de Ca» 
none Scripturz reQte ſentiebant, nec ſapientiz Librum Apocry- 
phum eſſe ignorabaat : imo Lyr. & Card. Hug. Nominatim & | PT 
Canone illum excludunt: Dionyſ. Carthnſianus, Hieronymi Tg, cara 
ſententiam de 22. Libris Canonicis Vet. Teſtamenti probat. | Li- Hug. protog. 
brum tamen ſacrum eſſe crediderunt, ex quo citatum teſtimoni- i Ieſume& 
um ſuum pondus haberet. Ita Deodats in ſcholiis poſterioribus 79% Cath. 

. . , : . "i . pref. In g6e 
fer poſſe, inquit, ut teſtimonium hoc ſumatur ex Libro qui pe- .neſen, 
rierit ; ſacro quidem, ſed non Canonico, Priorem ſententiam 
nonnihil c orrexit vir ptetate & eruditione inſisnis, Sed in novos 
1aq eos ſe induit, nam quicquid fit de aliis citationibus ubi Apo- 
ſtoli Scripturam aliquid dicere affirmant, non aliam utique intel- 
lgunt quam Propheticam & Canonicam. Sunt qui Hepnochi 
Prophetiam ex Libro Apocrypho citatam eſſe exiltiment, Ef, 
Apoſtolus Judas Henochum Prophetaſſe aftirmat ; Scripturam 


dicere, ut hic 7acobx, non affirmat, 
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Quarto, Alii, non certum aliquem locum citari hic putant, 
ſed proferri ſententiam quz ſzpius in Scriptura occurrat 3 idque 
quoad ſenſum potius, quam verba. Tta non' pauci celebres & 
eruditi Interpretes, quos eo redaQRtos eſſe credo, quod de certo 
loco qui ipſis ſatisfaceret inveniendo, Geſperarent. Zminglins, 
Heac Verba, inquit, quod ego ſciam in Scriptura diſerte non 
ponuntur : peſſunt tamen, quod ad ſenſum attinct, ex Scriptu- 
ris eruta dici, Calvinus Doftrinam continere, ait, que paſſim 
tn Scriptura occurrat 

Sed neſcto, an ſententiam, aut Docrinam Scripturz conſen- 
taneam proferre, ſit Scripturam citare. Apoſtolus hic Scriptu- 
ram dicere ait : at quz ex Scriptura per conſequentiam eruuntur, 
in Scriptura quidem /#t, ſed non dicantzr i Secundum A az4- 


Lib. 5. de anzennm ; quialia in Scriptura eſſe, ait, & dici: alia, eſſe 5% 
Theologia. Scriptura, non dici ; quz inde {cificet, per conſequentiam col- 


liguntur. Scriptura, inquies, akquid dicit bifariam ; expreſle, 
& per conſequentiam. Eſto. Sed in locorum citationibus quz- 
riillud poteſt, cum Apoſtoli Scripturam hoe aut illud dicere atfr- 
mant, ande ſolo expreſle dio intelligi hoc debeat, an de dio 
etiam conſequenter. Fe diſtin ftiane apne videtur. Primo, duo 
ſunt conſequentiarum genera; unum, ubi eſt terminus aliquis in 
antecedente, qui noneſt in conſequente, Argument ſcil.unde 
8& Argumentationis nomen : & hic,alias conſequentia eſt opero- 
{a & remota : alias aperta & evidens, ut cuivis fine artificio ap- 
pareat. Alterum eſt conſequentiarum genus, ubi nullus eſt ter- 
minus in antecedente qui-non eſt in conſequente ; ut cum aqui- 
pollens concluditur ex aquipollente, vel exponibilis ex iis quas 
exponentes yortant, &c. Deinde , Apoſtoli alias ex dio Scri- 
»turz aliquid probant, ant impleri Scripturam dicunt que ali- 
quid przdixerit; & tum nihil mirum f conſequentiis aliquando y- 
tuntur, quz nunquam in mentem hominis venirent niſi Spiritu 


'«-utin, revelante; (um inVetere Teſtamento Novum fit velatum, ve- 


tus in novo revelatum: alias cum Scripturam dicere aliquid aiunt, 
nihil aliud quam diftum Scripturz ſigmficant, quo uti ad proba- 
tionem, reprehenſionem, cc. velint, & tum dium illud, in 
">ntibus Hebrzis, aut in verſione Grzca LXX. ſeniorum ; aut 
"eſſe habetur, aut verbis zquipollentibus : aut i Argumen- 
tatione 
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tationeeſt opus, conſequentia adeo aperta eſt & evidens, ut ſta- 
_ rim ſine artihcio appareat. Hzc obiter, quz exemplis illuſtran- 
_ da alias, & accuratius examinanda. Sed quicquid fit de aliis ci- 
tationibus (nam nihil hic definio) ommno conlilium Apoſtoli 
hoc loco poltulare videtur, Sctipturz dictum aliquod expreſſum, 
Hebrzis ad quos fcribir, notum & familiare ; qued in gravi repre- 
henſrone qua hic utitur, plus apud eos ponderis haberet, quam 

ſententia alibua ex Scriptura, non nil: per conſequentiam eruta. 
Sed & hi quoque variant ; alii ad ſuperiora referunt,alii ad ſe- 
quentia. Calvin ad {upeittoragad illud quod prius ditum,mun- 
a ici]. amicitiam adveifari Deo : Dottriva, inquit, que paſſim in 
Scriptura occurrit. Calyjnis Authorem, quem ſequeretur, ha- 
buit gravem, venerabilem Bedam. An putatrs quod inaniter di- 
cat Scriptura ? Ila Scriptura, inquit Beda, que 4 malorum ſo0- 
cicrate fideles coercet ,non inivns fadm cum ins, Ex0d.23.32. 
Deut,7.2. Bedam (£quuntur Author gloſiz & Card. Hygo, non 
repugnnte Eſtio, qui inftituto Apoſtolt non male quadrare ait. 
Calvinum ex noftris nemo ſequitur,quod ſciam,ne Beza quidem, 
C atv! Alioqui addictiflimus. Erduram equidem videtur, ad 
Juperiora rceferrs, nam ics Plvixunga tr» addi oportuit, an puta- 
tis quod Scriptura inaniter Hoc dicat. Calvin reſpondet eſſe 
elliplin Pronominis, quam excuſat conciſa brevitas Apoſtolo fa- 
miliaris, ut Oecamenizs & alii obſervarunt, Nitilominus, hxc el- 
lipſis mihi durior videtur. Sed cui Bede & Calvin hacſenten- 
:14 diſplicet, is afferat meliorem : quod tentare faltem, eſt no- 
trum. Interpretationem improbamus, vel quod aliena fit, yel 
minus commoda ; ubi alias Argumenta non deſunt, quibus refel- 
lamys : ſed optimum Argumentur, ubi ſuppetit, elt Interpreta- 

tioaptior; quz luce ſua.ſe-probet, & minus apta refellat. 

Eſtins quoque ad ſuperiora cum Beda & Calvino(led paulo al. 
tius repetendo) refert ; ad illa ſcil. verba perirzs & nonaccipitis, 
quo male peritis, ver.ze An putatis Scrituram iuaniter dicere? 
Lua? Petite, dabitur vobis, Ubi? Iis in locis ubi inyocantes 
ſe auditurum promiſit Deus, P/4-37.5 . & 34.6. & 25. 3.&c. Sed 
vos male petitis,ad 1nvidiam concupiſcit Spiritus veſtergideo non 
datur quod petitis,quia non niſi ;z veritate,id eit,(incere i3yv0ca«. 
zes andit, Pſal. 145, 18, Hanc ſuam Expoſitionem Eſtias perſpi- 
A3 cuan 
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cuam ele dicit, maximeg, inherere contexts eApoſtolice, Sed 
mihi,ut altius repetita,itaobſcurior & alienior videtur,quam 7-4 
& Calvini. Apoſtolus afhrmar, non 1naniter dicere Scriptur im, 
ſed quid ? Pertte &> accopietis, In verttate ſe invocante: © 
dit, Haccine ab 4poſtolo hic dicuntur > fnab Effis ſup lor. 
eur potius : aut ex yerbis ſaltem Apoſtoli per conſequentian c-:'- 
liguntur. At exprefſe ab Apoltolo efle diftum, quod Scripe:. - 
ram, nec inaniter hic dicere attirmat quis dubitet ? A citante ut:- 
que expreſle dici oportet quod fe citare Gicit ; quamvis con{e- 
quenter fortaſſe ditum, ab eo qui citatur. Ita expreſſe hic leg. 
mus,quzm Beda & ( alvinns ſententiam,ad Apoſtolo citatam 6i- 
cunt ,,>#ndi amicitiam efſe inimicitiam cutm Deco, Quanam ve! 
ba cttentur, & unde,eſt dubiam 8 controverſum : ſed expreſſe 5: 
Apoſtolo eſle {criptum, quod Scripturam hic dicere, 1dque adc© 
vehementer affirmat ; nemo haRenus, quod (ciam, dubitavir. 

*Alii ad ſequentia referre malunt, Et primo ſunt qui invidiara 
hic pro zelo aut zelotypia ſumunt, Spiritus concupiſcit ad in= 
vidiam, i.e. ad zelum, eſt ſpiritus zelotes, E xod.20.5. & ali- 
bi, ubi Deus Zelotes vel zelotypus dicitur. ita 7r 4/5415 in Par .- 
phraſi quem (jrranns videtur lecutus : & £x Pontiticus plures 
ita ſentinnt Gagneins, Salmero, Lorinus, &c. ex noſtris Bullis- 

erus. Sedduramillud videtur, atque a phraf Scripturz, & 
a ſcopo Apoltoli alienum, quod invidiam hic in melius accip:7nt 
pro zelo, Deoque attribuant, ut audietis. 

Parexs alluſionem eſſe dicit ad illa Veteris Teſtamenti loca, 
ubi Deus ſe in populo ſuo habitare velle dixit, ut £x04.25.8. 3: 
29. 45+ & alibi, Ut verba citata (int hzc, Spiritus qui habi: 1 
Vit in nobis ; qQuz non ſunt integra & perfea oratio, ſed avvit; 
ſenrentiz Apoltolicx particula. Neque enim Apoſtolus ait, 4 
putatis quod inaniter Scriptnra aicat, Spiritum habitare :. 
nobis, fed concupiſecit ad iuvvidiam Spiritns qui habitavit in no- 
bis, Videtis verba hac, Spiritus qui habitavit in nobis, elle 
imnperfetam integrz ſententiz particulam. Nec placet, quod 
Paress alluſionem eſſe dicit ; quia hoc non videtur eſſe Apoſto- 
li confflium ad quzdam Scripturz loca alludere : ſed certo quo- 
dam Scripturz dio, in gravi & pathetic reprehenſione, ad Ee» 

rx0s efficaciter convincendos uti. 


Quint 
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\ Quinta Interpretum claſſis reſtat, eorum qui certum aliquem 
Ver. Scripturz locum, ab Apoſtolo hic allegari agnoſcunt. Pri- 
mo Beza 095 9399 7-754, ad invidiam fertur, iſta, inquit, 
uno contextu leguntur, ita ut hec non ſint Apoſtols verba ſel 
teſtimonium ex Scriptura ſumptum. ReFþicit autem quod ſcri- 
prum eſt, Genel. 8.21. Imaginatio cordu numani mala eſt, & 
Genel. 6.5. &ita ante Bezam Lyranus, & Dionyſ. Carthu- 
fianus. Sed neque de hominis Spiritu, aut imaginatione loqui> 
tur Apoſtolus, ur audietis : neque locus iſte Gexe/, ad rem pre. 
ſentem attinet, ubi nulla invidiz mentio. ali nomine gene 
rali comprehenſam dices, fateor. Sed quidni .etiam idololatria 
perjurium, &c, Generalior utique eſt iſta ſententia, quam ut 
huic loco congruat. 

Hoc Toſſanss vidit & alta loca indicat, Jobi5. 5. Stultum in- 
terficit indignatio, & fatuum morte afficit zelus, ſive, ut alit 
vertunt, :,viasza. Et Proverb, 21. 25, 26. Deſiderium vel con- 
cupiſcentia pigri monte afficit eum. Totum diens deſiderat deſi- 
derio, vel concupi(cit coucupiſcentia. Sed nimis hxc aliena,qui- 
bus ipſe parum confiſus ad novum Teſtzmentum confugere eſt co- 
acus, Gal. 5. 17, ut dictum. ; 

FJ anius locum,quem hiccicat Apoſtolus, ſumptum eſſe purat ex 
Num. 1t 29, Aninvides mes cauſa? Atqui utinam totus populus Fehove 
«ſent Prophets ndente Jehova ſpiritum ſuum i1;g,Cum Eldid & Medad, 
-ui erant inter conſcriptos, in caſtris prophetarent , 7oſ#a, zmu- 

:tione tactus, Moſer rogabat ut illos cohiberet. Reſpondet Le- 
ies, Anemulars, (ive, invides meicauſa? Vide ne feceris: I- 
dem enim Spiritus Prophericus,in illis,atq; in nobis habitat : hujus 

4rem Spicitus invidia frucus non eſt; Neque enim ad invidiam 

ncupiſcit Sanus ille Dei Spiritus, quiin ills atque in nobss 

abitat. Ita fere doQiflimus 74ni#s, more ſuo, acute. Nec a- 
110 nomine hxc 7 ni; commentatio diſplicet, quam quod nimis 
fit acuta. Nam ex reprehenſione, ut videtis, {ingulari, genera- 
lem theſin infert, per confequentiam & argumentationem con- 


globatam, magiſque operoſam, quan in citatione locorum par lit. 


Vorſtinus Apoltolum reſpicere hic dicit ad locum Gere. 6. 3+ 
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dere, five ( quod hic Apoſtolus ait ) concupiſcere 8& ferri ad iN- 
vidiam, id elt, piam & ſantam quandam contentionem'; ut 
probetur quod jam dixerat, amicitram munai elſe 1Imicitiam 
cum Deo. Hanc expolitionem eſſe {impliciſhimam, fe eam habe- 
re ex commentariis mMyſcriptis Mathie Bergis, & mirum non 
antea ab Eraſmo, Beza, 7unio, &c. fuiſſe oblervatam, 


"7 Sed inznem hominis confidentiam quis ſatis miretur > Junixs 


locum Gene/: Interpretatur, & recic, de Spiritu Dei conten- 
dente & diſceptante /ec#m, non cum homine, Que Expolitto eſt 
Rabbi Salomonts Jarchi,quem 7un1as ſequitur, no» commovebi« 
tur & contendet inquit Raſchi, Spiritus mens 191 1” me,vel ad 
verſus memetipſum , propter hominem in perpetuum, |. C, 
"enie\ TIN? T. longst wainen aierum,tin longinquum tempus,ecce 
Spirizus mens diſceptavit MANDA 1n meipſe,an perdere an parce- 
re debeam, non erit aiſceptatioilla in Spirity mes in perpetuum. 
«vane Fd; dictum, Hinc (cholion 7 unit, n6n din mecum at fþ us 
tabo quid iffis hominibus ſim fatturus, Et Vatabli, quaſi 
Deus ſecum loquens dicatur, non din diſceptabo quidnam fatu- 
rus ſum de homine, anillum punire debeam. Scio, alios inter- 
pretari de Spiritu Dei diſceptante & contendente cum homine per 
Pcophetas « ſed quid hoc ad ſcopum Apoltoli? Er invidiam pro 


ſan44 contentione ſumi, & Deo attribui, ubi Yor/tixs in Scri» 
ptura legerit * | 
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PRALECTIO SECUNDA-. 


X diQtis ſatis, opinor, intelligitis, quanta ſit loci kujus dif- 
ficultas, quam: tot, & talium Interpretum induſtria pec 
oF cumpere vix potuit ; apud quos nihil haſtenus invenimns. 
in quo animus acquieſcat. Experiamur erg0, an opis alt- 
quid ferre Grammatica hic laborantibus poſlic. 

Ut req. intelligas, prius dandam eſſe operam ( monerer 
Grammaticus) ut reRs legas. Nec mirum, i parum intelligant, 
qui perperam legunt. Utrecec autem legas, caveto primium ne 
male diſtinguas, ne voces jungendz dividantur, aut dividendz 
Jungantur: Deinde, ne male pronuncies, ne affirmate interro- 


Sationem 


(9 


oationem lepas, [= vim fortaſſis habet negationis. Hz duz ſunt 


przceptiunculz Grammaticz, leves illz quidem ; ſed que negle- 
&z, non levem moleſtiam Interpretibus exhibuere, qui in conci- 
ſa & pathetica Apoſtoli oratione, clauſulas & interpunRa ver- 
borum, non fatis accurate obſervarunt. Nemo in hoc genere di- 
ligentior fuit quam Lucas Brugenſis, is interpunRiones aliorum 
quatuor recenſet, quintam ipſe addit. Nobis maxime probatur, 
quan loco ille quarto poſuit cum interrogatione duplici, An pr- 
tatis quod inaniter Scriptura dicat ? Hic prima interrogationis 


nota. Ad invidiam concupi[cit fpiritus qui habitat in nobss ? 


Hic nota interrogations altera. Eandem ZBedaprobat, eumque 
ſecuti Author gloſſe, Hugo Card. Lyr. Dionyſ. Carthuſ. & 
plures alii. Sed aliquid BrYegerfss diligentiam fugir, aut ab co 
faltem negletum , quod in hac cauſ2 eſt przcipuum : nempe, 
verba aliquot quz primam interrogationem proxime fequuntur 
eſſe Parentheſi includenda, in hunc modum. 

Verl. 5. An putatis quod inaniter Scriptura dicat ? (ad ine 
vidiam concupiſcit Spirits qui habitavit iy nobis ? Imo majo- 
_ dat gratiam ) hic parenthefin claudo & comma quintum 

10. | 
6. Propterea, inquam, dicit (ad perfpicurarem urationis vo- 
cem [| inquam |] ſuppleo) Scriptura ſcil. quz ſequitur, Des ſuper- 
bu refiftir, bumilibus vere dat gratiam. Hic locus eſt Scriptu- 
rz Vet. 'Teſtamenti ab Apoſtolo citatus, diu multvmque A nobis 
uſque ante bac, ſed fruſtraquaſitus, ex Prov. 3. v. 34. 

Teltimonium ergo ab Apoſtolo citatum, citationis formulam, 
an putatis quod inaniter Scriptura dicat ? non pracedit, ut 
ſentiunt Beds, ( alvinus,Eftins ; ſed ſequitur : non proxime ta- 
men, ut alii plerique omnes ; fed yerbis quibuſdam interpoſitis. 
Nec placet Beze Annotatio verb ad invidiam concupiſcit, &c., 
eſſe uno comtextn legends, nec verba eſſe Apoſtols, ſed reftimoni- 
um ex Scriptura ſumpturm: quin contra cenſeo cum Calvino 
hac verba eſſe Apoſtoli; quz non przcedit tamen teſtimonium 
ex Scriptura ſumptum, ſed ſequitur ver/. 6. Deas ſuperbic reſi- 
fit, &c. Idqueunum teſtimonium Apoſtolus citare voluit : non 
dao, ut omnes fere Interpretes hic credunt. c | 

Et hanc citationis Apoſtolicx explicationem, primum: vue 

'B mi 
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mihi contigit, apud Emmanzelem $4, cujus in hune locum An- 
notationem nunc, (1 placet, audite, quam Scripturam dicat 5- 
gnoro, niſi forte referendum id ſit, ad id quod infra dicitury De= 
us ſuperbu reſeſtit, 8&c. Ejuſdem meminit Eftius nominato Au- 
thore, & ex noſtris Gomaras, Authoris nomine ſuppreſſo. 4s, 
inquit, ad ſequentia varie referunt ; & quidem vel remota, 
nempe ad verſum ſextum, ut parentheſi measa includantur. An 
alium Authorem intelligat neſcio; il]ud video, polico & limato 
doAiffimi Gomar; Judicio non diſplicere ; cum meminiſle abſque 
nota & cenſura dignetur : nam Interpretationes alieniores ſe 0- 
mittere, ipſe dicit. Quod a Sz ergo tinide & haficanter di- 
um, 1d ego confidentius affirmo, Citatio-Apoſtolica referen- 
da omnino videtur ad verba illa verſus ſexti, Des ſuperbss reſiſtie, 
&c. Ut alio referatur, ad ſuperiora, vel proxima: nec verba 
Apoſtoli evincunt, nec patitur ſententia. 

Reſtat igitur (quz nunc ſuſceptz diſſertationis hujus pars eſt 
altera) ut hanc Interpretationem illuſtremus, & confirmemus - 
ut omnes intelligatis,nihil hic eſſe violentum aut coactum ; quod 


aut 2 phraſi 8 verbis , aut a ſcopo & ſententia Apoſtoli fit alie- 
num. Sed eſt altera quad Annan DD. wn quam ante Q= 
mania cxaminare oportet, quia omnem noſtrum conatum inutilem 


reddit. 1s Textum interpolatum effe ſuſpicatur, & verba illa 
verſus ſexti, proptera dicit, Deus refiftit ſuperbss, &c, ( quibus 
nos teſtimonium ab Apoſtolo citatum contineri diximus) eſſe hac 
addita in marginali ſpatio ex 2 Pet.5.5. Deinde a [criba pa- 
rum erudito in contextum tranſlata. Eraſmofavet Oecumenin, 
& quidam codices Grzci : ſequuntur ex noſtris Bullingerms, & 
Grotizs, quem neſcio an noſtrum nominare debeam. Calvin 
in medio relinquit, plus ſatis Eraſms authoritati tribuens. Ex 
Pontificiis, I/ſodor#s Clarim, in editione ſua verba illa omilit, 
Is monachus fuir qui vulgatam editionem corrigendam ſuſcepit. In 
Prefatione ait, (onfilinm non fuifſe ad vivum omnia reſecare : 
&- loca tamen, ad ofto millia, aſe annotata fuiſſe atque emen- 
data. Satis itaque ampla emendandi materia non deerat, quam- 

” vis hic.abſtinuiſſer manum, Sed & ille quoque Eraſmur vide- 
© = eur ſecutus, quem nimis hic fuiſſe ſuſpicioſum, eruditi Interpre- 


O_o ——_— 
. 
% 


Wi tes, Pontificii & noſtrizam antea obſervarunt, <Bexs, in omni- 
” | bus 
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bas exemplaribus ſuis hzc verba inveniri teſtatur,” Zſtius, Lati- 
xs, inquit, omnes & legunr & interpretantur : Habeut Greci 
codices & multi & vetuſti, & ex is editiones Complutenſis & 
Aldina. Addo & Roberti Stephani, viri non minus eruditi,quam 
periti Typographi.Exdem quoq; verba habent Interpres $57 # & 
Arabs. A Patribus citantur, tanquam facobs,0riyine Homyl. 3. 
in Exod. Caſſiano 12. Inſtit. coll. 6. & 7. ut Lorinw hic telta» 
tur. Placet Eſ#5i conjeAura, Sententie, inquit, hm preter- 
mittende _— fuiſſe puto quod ſimiliter deſinat cum parte 
precedente, dat gratiam, 2 ye res ſcribam ofcitantem fefellit, 
ut omiſſis verbu medi ad ſequentia trayſiret. Quod in ſcribis 
meis, ait Lorinss, quotidie experior. Eraſmi vero ſuſpicionem 
illam non ſatis firmam fuiſſe, re & faRo in Paraphraſi ipſe ſua de- 
claravit ; Ubi eandem hanc ſententiam reſtituit : Ab Era/mos 
ergo ad Eraſmum : 2 Scholialte ad Paraphraſten provocamus. | 
Superato hoc obſtaculo, progredior, & quz deinceps ſum di- 
Qurus in quatuor capita redigam. Primo, Citationis formulam 
diligenter expendam. Secunds, Verborum ſenſum aperiam, quz 
Parentheſi incluſa eſſe dixi, quia non parum illa difficultatis ,& 


obſcuritaris habent. Tectid, Teſtimonium, quod hic citavit A- 
poſtolus, cum 10CO paraitity Fai. Teftamenti comparabo. Quar- 


co, Teſtimonii citati vim & uſum, ex ſcopo Apoſtoli, ex lerie 
verborum, & ſententiz totius Analyſ(i okendam. 


Formula citationis his verbis continetur ; An putatis quod ina- : 


witer Scriptara dicat ? Interrogatio eſt pathetica, 8 vim habet 
negationis vehementis. 1naniter $4 exponit fine cauſi, ma- 
lim, ſine effeu. Senſus, Quz Deus in Scripturs mox citanda 
dicit, effeRadabit, verba inania non ſunt. 

Interrumpitur autem citationis formula per iT4u%av, id eſt, 
ſententiam interjeAam, Parentheſi includendam, hanc ſcil. ( ad 
invidian concupiſcit ſpiritus qui habitavit in nobu ? Imo ma- 
Jorem dat gratiam ) Hic claudenda Parenthefis. [' Propterea di- 
cir ] eſt Epanalepfis, qui redit ad inchoatam & interruptam cita- 


tionis formulam, repetendo verbum ay [dicir] ubi, ut magis 


perſpicua ſit oratio, ſupplendum [3nquam.7] Propterea, inquam, 
dicit. Neque enim novum teſtimonium hic Apoſtolus citat, ſed 
priorem citationem intercuptam, per Enapalepfin repetit, 

B 2 | _ 
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Sic alias, ſententiz mterruptz verbum unum aut alcerum repe- 
titur, ubi ad illam reditur, ut 2Cor. 5.6. vepperres BY, confiden= 
res igitur, Totercumpitur ſententia ver/.7.4d quam reditur wer/, 

1 8. repetendo verbum 9=#p5pes, confidimns antem : & reAe La- 
| tine vertas, confidimus inquam, Gal. 2.6. #73 5 Tod 0k8rTwv, ab 
515 qui putantur eſſe aliquid, Inde ſententia Parentheſi interrum- 
pitur, 2nales olim fuerint nihil mea refert, &c, Ad quam re» 
dit repetendo, # Jop3:7e5: Ubi Latine rece vertas, 75, inquarn, 
qui putantur eſſe aliquid, Eph. 3. 1. Tire x40, Hujwus ves gra- 
tia ego Panlu caprivms ille Jeſu Chriſti pro vobus Gentibus, 
Poſtea interrumpitur ſententia, ad quam demum redit, wverſ.14. 
repetendo eaſdem voces, 77% ze: & aptc Latine reddas, Hm 
7, inquam, rei gratia. Ita hic, ad interruptam a ſe citationem 


z Apoſtolus redit, repetendo verbum' aiy4:, Propterea, inquam, 
[1 dicit. Videtisergo nihil hic eſſe durum, 4ſtylo Apoltolico, aut 
FI communi loquendi conſuetudine alienum. 


Ad ſententiz interpoſitz explicationem pergo, que non parum 
habet difficultatis, ut dixi. ed invidiam concupiſcit Spiritus 
qui habitavit in vobis ? imo majorem dat gratiam. Ubi prima 
quaſtio eſt, de quo Spiritu loquatur hic Apoſtolus. Interpretes 
variant. Ali diaum ACC4prutih ue fpirtcu fIOVEODENLS 3 £ usnglius Ce 
ſpiritu renato : de corrupto, Beza, Toſſanm, Eftine, &c, De 
corde ſcil. hominis depravato, quedin pt vam concupiſcentiam 
omni impetu fertur, Ali de Spiritu Dei; Calvinm, Bullinge- 
rMs , Tunis, Parew, Piſcator : ex Pontificiis ; Cajetanue, 
Gagneius, Salmero, Mariana, Lorinm, &c, Ec rete. Nam 
de Dei Spiritu loqui Apoſtolum miti dubium- non eſt; quod du- 
obus argumentis gravibus & firmis,ex iplo contextuprobaripoteſt, 

Et prim@ ex Phrafi itta & loquendi formula, qua Spirirum i; 
yobrs habitare Apoſtolus hic ait, de ſolo Spiritu ſanQocrebro 
apud Parulumuſurpata, Row. 8.9, & 11, Propter ipfins Spiri. 
tum habitantem in vobis, 1C0r. 3. 16: An neſcitis quod tems 
plum Des eſta, & Spiritm' Dei babitet in vob? 2C0r, 6.16, 
2Tim. 1.14, Ephef. 3. 17. Ubi eſt idem- verbum zarorcnow, & 
24.22 VOCAMUT #@701KnTH&4y 4% Ocs oy FYW/ a7, 

; Cyujus loquutionis ratio eſt aſtius repetenda ex vet. Teſtamen- 
to, ubi Neus in populo ſuo habitare dicitur, Quod.idem a. 
57 | LLOIUS 
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Nolus docet, 2(or; 6.16. Vos remplum eftis Des viventrs : (ed 
quomodo id probat Apoſtolus ? 2xemadmodum dixit DEUS, 
Habitabo in ills, Levit. 26. 11. conferte Exo4. 25,8. &+ 29. 
45. Et hinc Spicitus ſanRti preſentiam adeoque & Spiritum ſan- 
Qum ipſum Hebrzxi "»5WU SHE CHINA vocant, ait Elias in 
Tisbi 4 verbo J3WU habitare proprie in tentorio, quod a Gracis 
dicitur on), - Er ad hanc ipſam vocem Apoſtolus Toanzes aliude- 
re videtur, Apoc. 21. 3. 1/2 y exp1 4 Oc 7h Tf oe yFouruy & ous: 
p47 avrov, Et Panlus, 2C0T. 12. 9. watrioun wm in ws, ut in- 
þabitet in me potentia Chriſti. Apoſtolus ergo Phraſi hic utitur, 
Hebrzis ad quos (cribebat nota & familiari, qui 172V71 Spiri- 
tum ſanAum transformari indignarentur in V1 18) jETSER 
HARANG, id eſt, concupiſcentiam pravam , five innatam ijlam 
corruptiohem, quz S$pirirus inhabitans nuſquam in Scripturis 
dicitur. Spiritus quidem humani Apoſtolus meminit, 1Cor. 2.11. 
& peccati inhabitantis, Rem. 7. 20, Spiritus quoque immundi ſe- 
ptem «@70%44y habitare in homine dicuntur, Math. 12.45. Sed 
T0 TVy a, Spiritum inhabitantem, inſingulari numero, niſi de 
Spirity-ſanto, nuſquam in Scripturd dium invenias. 

Id 6 panlo attentius conſideraſlet ?acobrs Lanrentins, infir- 
matatis hoc argumentum non damnal ct > Cui non parum roboris 
accedit ab altero argumento, ex verbis ſequentibus. 1m 1ajo- 
rem dat gratiam. Quis ? Spiritus ille cujus proxime mentionem 
fecerat Apoſtolus, quem in nobis habitare dixir, idem gratiam 

_'dat majorem ; Eſt ergo Dei Spiritus ſanAus qui ſolus £ratie eſt 
author & largitor ; non ſpiritus hominis, ſeu renatus, ſeu corru- 
ptus, qui gratiam non dat, fed accipit. Verbum autem ids, 
dat, non alio referri, quam ad Spiriram, 79 #15 ya, quod proxi- 
me pracedit, ſeries verborum docet : alioqui hiulca eſſet oratio, 
nec cum antecedentibus ſequentia ſatis cohzrerent. Hinc Lyrans 
banc expoſitionem meliorem elle dicit, quia magis literam conti- 
nuat. (arth«ſ6anu ob eandem rationem /iteralicrems elle dicit. 
E ft1us judicioſus Interpres, quamvis alteram expofitionem de | 
ſpiritu humano ſequatur, ſic tamea ſcribit. 2 partems proxime 
precedentem de Spiricu DE I interpretantur, hic non laborant : 
nam enndem $piritum-inhac parte commediſſims ſubaudiunt :. 
qui vero de Spirits vitioſo partem illam exponunr, eas nels 
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eft hic aliud querere ſuppoſitum verbs [ dat. Sed quodnam il. 
Ilud ? Scriptara, ſecundum Eſtium iplum, & Bezam. Hajo- 
rem dat gratiam , Scriptura ſcil. ſed quia hoc durum, emollire 
Be7a conatur, 4iS«11 vertendo offert : nempe, non A Scriptura 
| dari gratiam ſciebar, ſed in Scriptura offerri, E/7;»ms ipſum au- 
| dite. Cam Scriptura ſit verbum Dei, & quod Scriptura pro- 
| mittit, ipſe Deus promittat : ref hic ſubintelligitur Deus, ut- 
q pote tacite nominatus ibi, dicit Scriptura ſcil. divina, Quam 
operoſe | Toſſanus vocem Dewxs repetit ex fine verſus quart, 
qui amicus mundi inimicus Dei conſtituitur. Thomas Angli- 
cas apud Lorinum via magis compendioſa utitur. Suppoſirum, 
inquit, 20» additur, quia in attu verbs intelligitur, ut cum 
dicimus, fulgurat, tonat. Syrus, vocem [1D Dominus noſter 
ſupplet. Reae omnes, (1 ſententiam ſpeRes, quz nobis & illis 
eadem ; Deaum efſe gratie datorem : led ex his verbis per vim 
extortay(1 aliud ſuppoſitum verbi Jiſos:; quzritur,quam 7} True, 
quod proxime przcedit : id [1 am? * «cz repetitum, cum verbo 
Sifo01 conſtruas, eadem ſententia ſponte ad manum LeRoris ſe 
offeret ; ut tam curio(e procul alicunde illam quzrere non fit = 
pus. Primam hanc quzſtmnacniam hae Cyllagilma concludam. 
Spiritus qus in nobis habitans eſt gratie autor & largiter 
eſt Spiritus ſanttas. 
| De eo Spirit# hic loquitur Apoſtolus : 
[ Ergo, De Spiritu ſanto. | 
—= Quaritur ſecundo, quid per 99%0 [ i»vid;am] hic intelligat 
Apoſtolus. Dubitationem affert quod de Spiritu Santo loqui- 
tur, ut dium; quem concupiſcere ad invidiam, ad foxdum il- 
lum & deteſtandum affe&um conſentaneum non eſt. Hinc eru- 
diti quidam Interpretes, offenſionem vocis, benigna interpreta- 
tione lenire conantur, & invidiam hic pro zelo accipiunt aut zelo= 
typia. Spiritus ergo concupiſcit ad invidiam, id eſt, ad zelum 
vel zelotypiam, eft Spirtus zelotes, zelotypus, Ita Eraſmas in 
Paraphraſi, Spiritus Enangelicns qui habitat in vobis, eff Spi- 
ritus zelotypus, & nut ita loquar, invidus. Eraſmum Cajera- 
2x hic ſecutus videtur, & alii plures ; ex noſtris, Bulingeras ; 
x | ex Pontificiis, Salmero, Gagneins, Lorinus, &c. fimiliter ex- 
GFAP - .. ponunt. 
4 2 he | Favet bl 
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Favet primo, quod Apoſtolus facri conjugii violatam fidem ſu- 
pra reprehenderar, cum ad#/teros vocat: reRe ergo ſubjungit 
zelotypum eſe in iis inhabitantem ſpiritum. Secundo, Scriptu- 
ra ab Apoſtolo citata, quam Interpretes tam anx'e quarunt, hic 
ſponte ſe offert, Exod. 20. 5. & alibi, ubi Deus zelotes vel z:l0- 
typus dicitur. Tertio, Neque vocabulum 93yS- repugnat, quia 
voci Hebraicz ©2212 reſpondet, quz & Gaw zelum ſignificat, 
& o49ro7 invidiam : quare nihil prohibert invidiam pro zelo ſumi ; 
idque permutatione quadam ſignificationum, quandoque in uſu 
Grzcis LXX,. in Vet. Teſtamento & Apoſtolis ad illorum imitatio- 
nem in novo : #t cam voct ſcil Hebre ſignificationes ſunt plu- 
res, Interpretes unam uſurpant proaltera, Quod uno exem- 
plo nunc declarare fatis fit. Vox Hebraa 727 plura (ignificat, 
interalia hzc tria ; Primoeſt ver bum Grace, pirua, my, Se- 
cundo, res verbo ſignificata, ©efyue. Terti0, mandatum, ivroai 
| Hinc permutatis ſignificationibus, 78 53ue uſurpatur, alias pro re, 
Luce 1. 37. Deonon eſt impoſlibile 7a» five, ulla res, & cap. 
2. verſ. 15. videamus To pnu 7279 73 yeyorig, rem que "ary eſt. 
Factum iſtud. Alias pro mandato, Roy. 10. 8. hocelt, 73 pjue 


Tils TiS£Ww8, id oft, !.-n1%, mandatum fides quod yobis pradicamus; 
ut nos alias, Deo volente, fuſius oſtendemus. Nihit eryv pro- 


hibere videtur, quo minus & hic, permutatis ſignificationibus, 
23%@- ſumatur «p77 78 Ziav, cum vox Hebrzxa FINIP utrumque 
{12nificet. M4” 

Et hac quidem Toci hujus obſcuri & difficilis interpretatio, 
conteranenda & negligenda non eſt, nec animus tamenin ea ac- 
quieſcit : nim durum eſt, quod 99374 invidiam pro ze/o accipi- 
ant. Hanc en'm vyocis hujus honeſtam ſignificationem, alienam, 
& ei affitam eſſe credo ; cum nuſquam in Scripturi, ſive Novi 
 Teſtamenti, five in Veteris Teſtamenti Verfione Grzcs, 99%»G- 
aut Deo attribuatur, aut in bonis- numeretur. Imo LXX. Viris 
inviſum 72 9942 invidiz ipſum videtur nomen, cum nullibi apud” 
eos exſtet. Significationum ergo permutationem fruſtra hic ob. 
tends, cum ab hac voce prorſus-abſtineant, & F257. illis ſic 
G6, aut Cmorunie, &c. fed nunquam g3%6-, Accedit, quod 
{ignificationum permurtatio iſta locum non habet, niſi in ſipnifica- 
tione principe, aut quz Interpretibus ſaltem ipſis maxime nota & 

familiaris, 
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familiaris, hanc enim pro czteris aliquando uſurpant : ut vocis 

177 frequentiſſima ſignificatio 73 gia, vel 5x%y&, pro cateris | 
aliquando ponitur. Ita vocis "IN2P fignificatio Grzcis notiſſima 
eſt 5 G@,, quz juxta hanc regulam, non apud Grzcos Interpre- 
tes modo, fed in novo etiam Teſtamento, pro invidia aliquando 
ponitur : non contra, pro zelo 93%y9-, quz vox apud illos cirm 
uſitata non ſit , quo modo permuratis ſignificationibus, pro alis 
voce illam uſurparent. | 

Nec Eſtio objicenti, quod invidia nunquam in bonum Accipi- | 
atur, ſatisfacit Lorinw. Reſpondet enim nec zelotypiam nec "1 
furorem per ſe bonum aliquid ſonare, de Deo tamen, remotis 
imperfectionibus, dici. At contra, cum de Deo loquimur, ex- 
emplum Scripturz ſequi nos oportet, deinde, nec par eſt ratio. | 
Nam zelotypia juſta eſſe poteſt : & furor, in fontibus Hebrzis, 
nibil aliud elt quam ira vehemens, quz cadit in virum probum. 
Alioquicum invidia nihil fit turpius, quid ni vitia turpifſima quz- 
vis Deo attribuimus, imperfetionibus ſcil. remotis. 

Sed neque ſententia hic patitur, ut invidia accipiatur in bo- | 
num. Primo, quia invidiam Apoſtolus praviter ſupra reprehen- 
derat in fine Capitis pr><<de=*%c, »<r5314. X 16, & in Principio 
Cipitis hujus, —— 4 2. zZelo nomine uſus. $Ioroy autem de no 
hic loquitur, 4amari illizs zcli nomine comprehendi, & hic A- 
poſtolum ad illud reſpicere, qued wer/. 2 dixerat Care, mihi 
dubium non eſt. Deinde, verbis ſtatim ſequentibus, Apoſtolus 
liberalitatem ſpiritus, majorem gratiam largientis, invidiz huic 
opponit : non ſan&z ergo & piz invidiz ( ut nonnullis loqui hic | 
placet ) fed malignz & deteſtandz. 

Sunt & aliz dux invidiz hujus in meliorem partem acceptz ex- 
poſitiones, quas obiter indicabo. Yorſtius, de pii quidam Spi- 
ritus Dei-contentione adverſus carnem concupiſcentis, interpre- 
tatur : Zxinglexs, de ſpiritus humani, fed renati pio quodam 
zelo, petents ad invidiam, id elt, ſize intermiſſione inſtants 
donec pervincat, id eſt, impetret & obtineat : ſed utraque In- 
eerpretatio a ſtylo Scriptur#, & kopo Apoſtoli eſt aliena. 
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PRALECTIO TERTIA 
'$ ergo Apoſtolus de Spiritu SanRo hic loquatur, & de 


invidia non fant, fed iniqui & malignd; Qnericnr 

tertio quem commodum ſenſum habere poſlic, tota hac 

ſententia ; eAd invidiam concupiſcit Spiritms ; Abſur- 
dum hoc videtur, & Spiritu Dx 1 Santo indignum, concapiſce» 
re ad invidiam. 

Sunt qui vocem 92419: ſupplent , Spiritus concupilſcit ad invi- 
diam, mwund; ſcilicet. Card. Hago, & eAuthor Gloſſe hanc 
expolitione mi inter alias afferunt: nec diſplicet Pares. meds 
2360, ad invidiam , ſupple 72 x00u?, ad invidiam mand, in- 
quit Pare, id elt, mnnds odium. Quamilicenter ! ut mi- 
rum fic, Parexm. inter probabiles expolitiones, vel meminiſſe 
dignatum. | 

Alii, concupiſcit ad invidiam, id eſt, adver/#« invidiam, quz 
ſecunda eſt Bede expoſitio. eAd invidiam exſtirpandam, in- 
quit Carrhuſianms ; nec diſplicet Gomaro, quia »gos Gracis in- 
terdum eſt contra, quod probat ex Epheſ, 6. verſe 11. vine =s's 
Tas (4490S bays S£orers woloonſcrs inf -— Nighgls,  Favet quoque 


Us 


Pareus, & probat ex Phraſi, ydxia: Te; 7s, pugnare adver= 
ſus aliquems. Sed & hocquoque coatum. Prapoſitio es 
interdum eſt contra, cum certis vocibusconſtrufta; 5iyav, wdyior 
at &r.mo9:iy meds 71 eflſe concupiſcere adverſns aliquid; non fa- 
cile conceſſerim, nec ullo, ut credo, exemplo probari poteſt. . 
Adhuc ergo manet apparentis abſardicatis ſpecies quzdaw, qui 
Bezam & alios adaRos eſle credo, ut de Spiritu humano locum 
exponerent ; quo mage dignum eſt ad invidiam concupiſcere , 
quam Spiritu Dei, Zacobus Laurentins dicit ſe hoc argumento 
maxime motum,ut de ſpiritu humano interpretetur; gia Phraſes 
la, ferri vel defiderare ad invidam, minus conventt Spiritat 
Santo, nec uſpiam, 1nquit, quod ſciam, de DEO 1n Scri- 
pturis enuntiatur. At quid ſi neque hic enuatiatur, fed potius 
contrarium, 
Hic ergo alters illa przceptione Grammatics, nobis fortaſle eſt: 
uſus, .#t refte pronngtiomme, inter alias fallacias, una eſtab ac* 
=" "—_— EEE - 
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centu, que fallit ob alium atque alium pronuntiandi modum : 


'hanc clariſſimus Moliness ad riſum potius quam ad fraudem 


comparatam eſſe dicit. At ego viros eruditos, hoctam ridiculo 
Sophiſmate, hic deceptos efſe video. Unum eſt genus captionis 
hujus, ( ait Fonſeca inſtitut. dial. lib. 8. cap. 8.) quod fallit 
ob diverſicatem pronunciationis aſſerrorie & nuterrogatorie ; 
Cum atfirmate pronuntias interrogationem, quz vim fortaſſis ha- 
ber negationis. , Rei tantillz negleus haud parum dithcultatis 
hic attulit : nam hac verba, ad invidiam concapiſcit Spiritus 


qui habitavit in nobis ? non affirmate legenda ſunt, fed cum in- 


terrogatione, cujus nota, «mo 72 #27, repetita ſententiam pla- 
nam reddit & perſpicuam. Ad invidiam concxpiſcir ne ? Nibil 
minus. Interrogatio autem vim habet negationis : nam interro- 
Satio negans, ut ſatis opinor noſtis, aftirmat : affirmans, negat. 
Non eft ergo quod verearis, ne Spiritus Sanus concupiſcat ad in- 
vidiam, neque enim Apoſtolus hoc affirmat, ſed negat, idque 
vehementer : quia vehemens & pathetica eſt negatio per interro- 
gationem exprelſa, Et ita cum interrogatione legunt Beda, Card. 
__ Lyranus, Carthnſianus : ex noſtris, (alvinus,funins, 


Piſcator : & veram eſſe leAionem non dubito. 
Quart0. Tnenrinnens NANc o roman expendamus, t7:mo9:y 


reds Nye, concupiſcere ad invidiam. Bezavertit, ad invidiam 


fertur. Caſtalio, Ad invidam propenſus eſt, Ut 4nino$) non 


aliud fit quam %yazy, impern ferri. An vero «rin%" wohs Tye 
ſit impetu quodam in ea ferri dubito, & hujuſmodi locutionis ex- 
emplum aliquod deſidero. Propriam ergo cxpiends vel concu- 
piſcends (igmficationem retineo 8& exiſtimo, 7g%5 2550, eodem 
ſenſu hic dici-quo alias apud Grzcos Tg3% 3gy)y,' ad iram, 1d eſt 
iracunde vel periram: Tg3«*x3egy ad inimicitiam, id eſt, inimi- 
ce vel inimico animo. Ita hic Te g3% ad invidiam, id eſt, per 
invidiam, invide, vel invido animo. Quemadmodum apud Hebrz- 
os Przpoſitiuncula © Periphraſin facit Adverbii, ut Mol? ad 
ſecuritatem, id eſt, ſecure confidenter ; ita Syrus, 122 in 
invidia vel per invidiam. Ree Sa, adpro per; ad invidiam, id 
eſt, per invidiam : & in noſtri verſione, doRte in margine, exvi- 
o#fly. Invide autem concupiſcit vel invido animo, qui ea concu- 
piſcit que aliis: invideat, ſibi integra reſervey, aliis impertire iſla, 

>” alt 
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aut cum 1is communicare WP. Ut ſenſus (it, num Spiritus ille 
qui habitavit vel habitat in_nobis, invido animo concupiſcit ? 
Num invidus & malignus eſt ille Spiritus ? Nihil minus: ſed be- 
nignus & liberalis, ut ſequitur , majorem dat gratiam. Vel 
potius, concuptſcit, 1delt, concupiſcere facit. Hiccine fruQus 
aut opus Spiritus in nobis habitantis; invido animo concupiſcere ? 
Ita Beda, Non utique bonus ille Spiritus invidie Vitium 11 
vobts operatur. Lyranus, Non facit concupiſcere ad invidiam. 
Carthuſianus, Nox movet ad invidiam. Ut Metonymicait lo- 
cutio: ſic (Mathei 10. 20, Non vos eſtis loquimins, ſed Spi- 
ritus Patris veſtri us eſt qui loquitm in vobus : idelt, loqui 
facit. Et Rom. 8. 26. Spiritas interpellat pro nobss ſuſpirius 1n- 
effabilibus, id eſt, interpellare facit. Ita hic num concapi{cit, 
id eſt, concupilcere facit : Hoccine opus aut frufus Spiritus ? 


Sed viri doQtifſimi novam locutionis hujus expoſitionem expen- Hein{: 


damus. Ts ſpiritum' hic intelligit humanum, =gis 0360 ſcil, 
72 ©, elliptice, ut ogy dixit Lucas 21. 23+ elliptice pro ita 
Dei. 993%y6+ vero hic eſt Tagogyiouds, irritatio vel ad iram pro- 
vocatio. Senſus ergo,Spiritus qui eſt in homine concupiſcit ad ir- 
ritandum Deur.. Hoe ills in exercitationibus fuſe perſequitur : 
doqe, more ſud, & facunde. . Sed primo, Nomiuis Dei elli- 
pſis hic eſt dura : gy elliptice diciz Luca fateor pro ir4 Dei ; 
ſed ejuſmodi ellipſes certis loquendi formulis 8& vocibus ſunt pe- 
culiares ; ut e% + elliptice ita dicatur , neſcio an uſus ferat. 
Deinde, & illud durum quod 7&5 93% interpretetur mel; re- 
eopyi9w'y xvets, bujuſmodi locutionis neſcio an exemplum apud ul- 
lum Authorem invenias.. Sed addit, 93:9 more Hebrzorum 
eſſe NP quemadmodum ab. illis accipitur cum DE 1 ira 
TIT RPÞ GC wii vel Teyyouds xvgis dicitur,Sed 2 qui- 
bus hoc dicitur, & ubi? Scio & Grecis Interpretibus nuſquam -: 
an alies Helleniſtas intejligat, neſcio. Verbum tp ſemel' illi 
««e-eyi2:4» reddunt, Pſal. 106. 15. Sedan inde-ſequitur nomen 
FIN) illis efle rag*4gy:0,40; 2 Nihil minus; Non 1dem ſemper 
verbi & nominis verbalis eſt uſus. Tota hxc Grammatica ratiocina- 
tio, ſignificationum permutatione illa nititur, que alias ſuum n- 


ſum, haber, ut dixi: Hic nullum, quia vox Hebrza N5p re- 


eogy1opdy nunguam fignificat, nec ita a Gracis redditur : ,9%v0y 
C2 ſignificat 
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ſignificat quidem, ſed Graci In -rpretes nuſquam ita vocem He- 


brzam reddunt. 


Quinto, Verba iſta confideremus, 2 xi habitavit in nobis, 
Valgatus Interpres, 2s habitat in vobrs : Sed ſenſus eodem 
recidit. CMariana, In Greco, inquit, rabitavit ante , non 
n4unc, quia adulteri. Idem annotavit hic Cajetanns & alii ; ſed 
nimis hoc argutum. Satis commode Vulgatus reddit, in przſen: 
ti habitat. Nam Aoriſtus Gracus ( ut Participium Pahul He- 
brzorum ) aRum preteritum ſignificat in tempus preſens conti- 
nuatum:: quz obſervatio eſt Grammatica non inutilis, cujus & 


_ Eftius hic meminit; ut CMarcs 16. 19. & Heb. 1. 3. ind9105 


Sedit aa dextram D EIT, & adhuc ſedet : Ita hic, zarwsns: 
habitavit, & adhuc habitat : habitationem, domicilium collo- 


cavit, delegic. Sic idem verbum zaz@xn9: uſurpatur, Xath. 2. 


23. 04.13... 

In Grzco autem eſt iy quiv, 5» obis : Syras 73 num Apoſto- 
lus ergo adulteris illis annumerandus ? Eſt &yaucivur's, commu- 
nicatio Rhetorica, ( ut Heb, 2, 3, 1Pet. 4. 3. &c.) qua Apo- 


Nolus, ut Beza hic notavit, ineodem albo ſe recenſet ut minus 
acerba fit reprehenſio | aA =, 
'Sed dirnicultas manet, habitare Spiritum in adulteris. Reſpon- 


det Carthuſianus, Inter illos ad quos Apoſtolus hic ſcribit, 
eAli, inquit, erant carnales, ali ſpiritual Duemaime= 
dum inter Corinthios,. quibus nibil deeſſet in ullo dono, 1 Cor. 
1.7. Et quibus non ut ſpiritualibus loquendum erat, ſed ut 
carnalibas, 3. 1. dinerſa ad diverſos refeFenda. Sed addoeti- 
am'inſpiritualibus carnem concupiſcere adverſus ſpiritum, & pi» 
ritum adverſns carnem. Sunt etiam in renatis zmulationis pra- 
vz. & invidiz reitquiz quzdam, quz in pravos aftus erumpunt, 
& in defeionem 2'Deo tenderenr nifi a-Spititu-domentur. -De- 
inde in cattatibus habitare Spiritum, dici nibil prohibet; - non 
xar anivudy, fed x7! de, illorum opinione' quadam & ploria- 
rione : quia ad Hebreos fcribir, qui.de Spiritus inhabitatione, ut 
populi Dei privitegio , Sioriabantur. Senfus ergo eſt planus. 
Hiccine fruQtus.inhabirantis Spiritus > Quem 1n vobis ſaltem ha- 
bitateadeo vos magnifice jatatis. Per conceflionem dium, Ut 
ſupra, . Cap, 2,ver/. 24. 'Ex operibus juſtificatur homo, & nou 


£% 


CES | 
3 ice wovev, ex fide tantum, ut vana fert Opinio veſtra, ut vos 
jaRatis. Alioqui Apoſtolus nec jultificationem inter fidem & 0» 
pera hic partitur, nec fidem, que eſt ſola, aut verba hac ſigniti- 
cant ; aut Apoſtoli ſententia patitur, ut de ed hic loquatur, nifi 
per conceſſionem, ex vani eorum opinione, adverſus quos hic di. 
ſputat. Sed de hoc loco alias. 

Sexto, Hzc ve'ba explicanda reſtant , wiiteye 5 Sie yaew, 
ubi primo particula &, quz ſzpius eſt continuativa, hic ut alias 
interdum eſt adverſariva, pro and vel avdys, ut hic Calvi- 
#45 monet, & ex eo Piſcator. Vertendum igitur ſed vel imo, 
aut cum {a/v;ino qain majorem dat gratiam. Eſt enim hic An- 
titheſts manifeſta, qui Spiritus ſumma liberalitas invidiz maligni- 
rati opponitur. 

Xe; reſpondet voci Hebraicz 51 & gratiam, favorem ſignifi- 
cat, donum item gratuitum gratiam quoque & favorem concili- 
ans. Gratiam vero dat 73 T1sVue, Spiritms, apud Deum & ho- 
mines, ut dicitur Lxc# 2.52. dum favore ſuo dignatur, & ea 
beneficia gratis confert, quz gratiam & favorem hominum conci- 
lient, favoris Divini (int teſtimonia & argumenta: quz homini- 
bus pratos faciant Deo grarvs cet dOceam & toſtentur. 

Nonnihi! obſcuritatis habet quod Apoſtolus ait majorem gra- 
tiam dare. Interpretes variant. Alit majorem gratiam ſuperlati- 
ve exponunt ; Bulingerws, gratiam uberrimam : Facobus Lau- 
rentina, infignem & fingularem. Sed in comparatione eſt vis 
quzdam & emphaſis, ut audietis. 

Alii ergo comparative exponunt, quod magis placet, ſed va- 
ric : Beza & Gomarm Scripturam eſſe putant, quz gratiam ma- 
jorem dare hic dicatur. Geminum nempe Scripturz beneficium 
Apoſtoli verbis hic commemorari; Unum, quod invidiam Spi- 
ritui adverſam eſſe admoneat. eAl/terum & majus beneficium, 
inquit Gomarm, Scriptura preſtar (& hocelt. gratiam majo- 
rem dare) dum humilibus ab invidia aliens'D E I pgratiam 
pollicetur. Berza, Humani ingenii conditionem qui tertur ad 
invidiam, non fruſtra predicat Scriprura , ſed viciſſim majo= 
ris cujuſdam boni [pem nobss facit ( & hocilli eſt gratiam da 
re majorem) Cam inquit, viz. DE U M ſuperbss reſiſte- 
re: humilibus autem gratia ſua opitulari, quam coata hac 
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& aliena ! Spiritus ſine dubio eſt qui-gratiam dat majotem, ut 
ſupra a nobis probatum eſt, & alii pleriqu;e omnes agnoſcunt. 

Sed & hi quoque variant. Beda majorem , quam amiciti- 
am mundi. 1a, terrena ad temps, ile, gandinm ſempiter- 
»um. Bedam plures ſequuntur, Lyranuw, Carthuſianus, &c. 
Ex noſtris, Toſſanus. Sed iniqua videtur comparatio : quaſi 
mundus pratiam daret, ſed Spiritus majorem. At bona faltem, 
dat mundus : majorem Spiritus. Sane. Sed quam hoc dilu- 
tum, cum ea quz mundus dat 8& Spiritus, invicem comparan- 
tur, nihil aliud dicere, quam bona dare utrumque, ſed majora 
Spiritum. Longe aliud ſibi Apoſtolus hic propoſuit. 

Cajetanus, Majorem, inquit, gratiam dicit relative, ad 


. amicos Dei, quia procul dubio majurem dat quam mereantur. 


Tantillum ne ergo gratiz merentur? ſcilicet. Emmanuel $a, 
CHMajorem gratiam dat ſcil, DEUS ad refitendum tentatio- 
nibus, quaſi dicat, Major eſt us gratie quam tentationum. 
Bulliagerus Eraſmum fere ſequutus, ut eximinm quendam 4- 
morem exigit , ita gratiam dat majorem. Diffcillimum eſt 
preſtare quod exigit, ſedin hoc ipſum largitur wires, ut facile 


poſſimuc. Vera &c yudem, ſed parum conlentanea aut verbis 


Apoltoli, aut ſcopo ; qui alius non videtur, quam ſummam Spi- 
ritus beneficentiam, invidiz malignitati opponere. 

Ut comparatio ergo it inter homogenea, nec Spiritu Santo 
indigna, gratiam cam gratis comparari hic dicamus, cum e 
ſcil. quam antea dedit. Ut ſenſus fir, 2ajorem dat gratium, 
0u [emel gratiam ei dediſſe eit ſatis, ſed indies dat majorem,prio- 
ra beneficia poſterioribus cumulando, quod immenſe benignitatis 
& liberalitatis eſt argumentum. Ita Calvino , Gratiam dare ma- 
qorem eſt magis ac mags novss ſubinde dours locupletare, Eſtins 
hic ut alias ſzpe Calvinum imitatus videtur : Majorem, inquit, 
dat gratiam dum auget gratiam prius datam, ac nova ſubinde 
gratie munera prioribus adjicit. 

Et ita hujus Parentheſis, cujus difficultas diu multumque nos 
detinuit, tandem aliquando obſtantia rumpere clauſtra, divin3 
benignitate eſt conceſſum. 
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PRALECTIO QUARTA. 


Unc teſtimonium citatum, DE US reſſtit [uperbr., 
humilibus vero dat gratiam, cum loco parallelo unde 


de bac verba citentur, q#z4 eadem fententia totidem 
verbis, non alibi in Scriptura exſtare videtur, niſi apud Perrurms 
T.Epiſt. 5.5. Hinc nonnulli ſuſpicantur inde eſſe ſumptum : nec 
alius in margine locus parallelus in quibuſdam editionibus anno- 
tatur, ut in Verſione Latina Caſtalionss , & Italic4 Deodats, 
AN NO 1607. Mariana in Scholiis : Unde hoc citatur ? 1Pet. 
5.5. Totidem verba ſunt, an inde ſumpſit Facobus ? Sed quid 
ſiante Perram (cripſerit ? quod veriſimile videtur Lorino. Cer- 
te, priorem ſcriplifſe Petrxm, non adeo elt certum : nec ali- 
am quam Veteris Teſtzmenti Scripturam ab Apoſtolis citari , 
jam dium, 

Calvinw, nihil aliud continere ait, quam quod habetur P/a. 
18, verſu28, Ynia tu populum affiftum ſervas, oculos vero 
elatos dejicis. Alii fumptum malint ex Proverbiorum Cap. 29. 
verſu 23. Elativ hunrorrce 0um9 deprimit. + humilis Spiritu te- 
nebit oloriam. 

Sedinre minime dubia hzrent. Locum Veteris Teſtamenti 
ab Apoſtolo hic citatum jam olim Beda indicaverat ex Proverbio- 
rum Capite 3.verſ.34 juxta antiquam Tranſlationem Latinam, ex 
Grzca Verſione LXX. Sentorum expreſſam, ubi hac Apoſtoli ſen- 
tentia totidem verbis habetur. | 

Apoſtoli enim cum Grace ſcriberent, teſtimonia fere allegant 
ex Verſione Grzca, publice tum recepta, cunRiſque nota & ex- 
poſita ; Grecis converſis, & Judzis Helleniltis. In citationibus 
vero, ſententiz mapis rationem habent, & ſenſus, quam verbo= 
rum ; quibus iiſdem fere utuntur, atque Graci Interpretes, 
quanquam a fontibus Hebrzis non parum illa diſcrepent, ubi ſen- 
rentia & argumentum patitur : alioqui 4 verſione Grzc4 rece- 
dunt, quod uno & altero exemplo obiter otendam. 

Z acharie cap.13. 7. 197 VN Diſpergentur oves. LEN. 
ex774za7:, avellite , majori licenti4 quam ut: tolerari debuit - 


ſumptum eſt, conferamus, Et primo Queritur, un- 
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Correxit ergo Mather, cap. 26. 31. Her pridnecras diſper- 


entur, Ut in Hebrao. 
Ejuſdem Prophetz Zachar. 12, 10. Reſpicient ad me quem 


11DT transfixerant ; LXX, waroggioerro ſaltarunt. Similitu- 


dine literarum decepti legerunt P71 KR aQa LHu pro 1Þ7 DA- 
QA RU & ita inſignem de Chriſto Prophetiam depravarunt, quam 
Judzi ipſtde Chriſto interpretantur, ut eL. Ezra in Commen- 
rariis de Meſlia filio Zoſephi : errore non ferendo, quem 10ay- 
es Apoſtolus correxit, [oannz 19. 37. ubi hunc locum citans, 
vocem Hebrzam Grzce reddit iZ:niv7nopy, transfixerunt, Con- 
ferte Apocs 1.7. | 

Alias vero, cum Grzcos ſequuti, verba allegant a fontibus 
Hebrzis multum diſcrepantia, ſententiis tamen congruunt, fen- 
ſumque verba illa admittunt, qui Apoſtoli citantis propoſito ita 
conducit, ut a ſcopo Prophetzcitati non aberret. Quod uno ex- 
emplo ſed illuſtri oltendam ex P/al. 40. 7. ubiin Hebrzo codice 
17 TV CAMS Anres fodifts mihi ; Septuaginta ita reddunt, 
oave xaThwrioa uit, corp apta(ti mibs, quz verba Apoſtolus al- 
legat, Heb. 1c. ver/nu 5. nec alias in verbis diſcrepantia eſt ma- 
Jor : ſenſus tamen convenit. Locutio enim ſumpra videtur, a 
{fatuariis vel 3 plaſtis + (ut ubs reliquurmn CULPUS EA arSilla fhnxe- 
rint, ctuu ad aures ventum eſt foſſione eſt opus. Sunt enim aus» 
res quali foſſulz quzdam, quz fodiendo & excavando forman« 
tur. Fodiſti ergo axres, 1d eſt, formalti, Aurium hac forma- 
tura totius corporis fabricam non tam ſignificat per Synecdo- 
chen, ( quz nimis hic dura effet ) quam inde per conſequentiam 
neceſſariam il}a infertur. Sed de hoc locoalias, idy 5 zv&©- $4xjov 


ut Apoſtoli dio utar ; ad cujus ſententiam nunc redeo ex Pro- 
verbiis citatam, 


Proverb. 3. 34+ PFacobi 4.5. 
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«(1 [M80 cameos 5 dident dew 
$1 illaſoribus 1pſe illuait, Dew reſiſtit ſuperbus, hu- 
manſuets dabit gratiam. milibu vero dat pratiam: 


Ubi ſenſus congruunt : ſed verborum eſt diſcrepantia aliqua, 
in 
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(25) 
in priori przſertim ſententiz membro ; cujuſmodi ea fit nunc 
vid-amus- 

Quos Salomon DIY irriſores, illuſores vocat, Graeci Inter= 
pretes, quorum hic verſionem probat Apoſtolus, vmgnear; ſu- 
perbos reddunt. Verbum 115 prims eſt eloquentem eſſe & fa- 
cundum ; binc '72 Interpres quem facundum eſſe oportet. Se- 
cundo irridere, & ES. urrifores, qui dia & facta ſequius in- 
terpretantur, idque non fine canina quadam eloquentia, qua ho- 
mines, non alioqui ip iſerti, 1n aliorum contumeliam & contem- 
ptum abutuntur, \? Grace eſt ;aivecis proprie, & ita Aquila 
reddit Pſalms 1. verſu 1. Sed LXX, Viris yocabulum hoc difi- 
cile elt viſum, nec ineo vertendo fatis fibi conſtant , variis vo- 
cibus Gracis, & generalibus, uſt; cum propria, ut credo, non 
occurreret, quz ipfis ſatisfaceret. Illi ergo, 22'S? alias, nuyurs 
reddunt, id eſt, peſtes : alias, 9dixes injuſtos, «vuss, iniquos, 


£xoad5vs, Iuxuriolos & profligatos homines.: ſed nuſquam magis | 


commode, quam hoc in loco umigneares, Superbos. . Itriſotes u- 
tique homines ſudt ſuperbi & arrogantcs, czteros prz ſe ſummo 
cum faſty nihilifactentes ; qui Deum, homines ; divina, humana 
omnia rident 8 <onummne. Judiccs fanry Rabbin ipſt. 
Kimchi dicit homines eſſe TINT id eft, fe efferentes, 
arrogantes: in Commentario in P/a/mwm primum. eA. Ex- 
ra ibidem ; ad hunc ipſum locum reſpiciens, opponi eos dicit 
D''!? manſuetis, id eſt, eo Interprete, Z12wvAy verecun- 
dis & modeſtis, ut ſuperbiam modeſtiz & verecundiz oppolitam, 
fipnificaret. OS 
Sed ex facris literis hoc ipſum confirmemus. Sperb; 1112hn 
zlluſerunt mii, Plal. 119.51. & adhuc magis diſerte. ,Salo- 
203 ipſe, Proverb.cap. 21.24. Superbs arrogantis DU bY re 
7iſor eff 1omen. Cum Septuaginta ergo ſuperbum dicunt pro 
irrifore, nihil aliud quam in nominati locum, nomen ipſum ſub= 
Kituunt. | 
 Tlluſoribus illudit, quis ? Idem, qui manſuetis dat gratiam 
Jz ov a ſine dubio, cujus proxime meminit, ver/# 33. Deus 


neergo illudit > Durum hoc videri poſſet ; quod Rabbinos non= 


nullos ad alienas, ut credo, interpretationes adegit. Raſh, $5 
nſoribu illudit, qui illuſeribus adheres eoſque [equitir, 7% 
Wy Þ., 
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dem illuſor ipſe evadit. A. Ezra neAit cum fine verſus prace- 
dentis; Habitaculo juſterum benedicet, JEHOV a ſcil. modo ju- 
ſti 3ti illuforibus iUndant, id eft, reprebendant & moneant 
ut ab illudendo abſtineant. Sed nimis hac ſunt aliena. Quanto 
fatius, quz drIgavorados difta, 9507;gTm3; intelligere, cum eo- 
dem eA. Ezra in ſecundl expoſitione, quam ego, cum doiſlt- 
mo Mercero, retam elle cenſeo. Ss illyſoribus ilndit merce- 
dem 3114 illuſionts ſue rependens. Sed quznam illa ? illufio, de- 
rifio ; ut Deum & homines deridebant, ipſi viciſſim deriſi, 

Quod Rabbi Levs mapis perſpicuc exponit, s//udendos &- 17- 
ridendos alius prebet, facit ut alin ſint ludibrio ; bi in cata» 
mitatem inciderint. Ut Preverb.1. 26, 27. E 00 QUOGUE 11 CA 
lamitate veſtra ridebo, ſubſannabo cum venerit id quod expa- 
veſcitts, 8c, Et Pſal. 2. 2 ſedet in Celts ridet. Quomodo? 
In furore conturbando, wirgya ferrea conterendo, &c, Fi,urata 
ergo hzc loquutio in Deo notat primo, odium 8& contemptur ; 
Secundo, -potentiam qui eos quaſi ridendo perdit : in ipſis vero ; 
quod magnis auſis excidant, & in calamitatem incidant, omnium 


ludibrio & contemptui exp*Gri. - ; 
Chaldzus Parapnraltes, ut figuratam loquutionem vitaret, 


qnD! reddit, id elt, ſubvertet. Sic Greci, ayrmdora obſpſtit, 
adverſatur : Paulo liberius utrique ſed neutri a ſcopo Salome- 
i aberrant. Deus enim ſuperbis eorum conatibus obſiſtendo 
ſubvertit 8 irridendos przbet. Quos Deus autem perdit, & lu- 
dibrio exponis, illorum utique eſt hoſtis & adverfarius : in Grz- 
c4 ergo verfione nihil dicitur, quod non ex verbis Salomons: evi- 
denter conſequatur, 

In altero membro nihil eſt diflicultatis. Qui »wan/xets idem 
& hamiles. Ut Deus ſuperbos illuſores illos contemptui omni- 
um & ludibrio exponit ; ita contra manſuetos favore ipſe ſuo di- 
Snatur, hominumque favorem iis conciliat : beneficia illa in eos 
conferendo quz hominibus gratos illos faciant, & ſibi gratos eſſe 
oltendant, ut dictum. Efts: Pontificii quidem, fed eruditi & ju« 
diciofi Interpretis, verba hic addam. Is ergo, ſenſu cenvenire 
Verſionem Grzcam cum veritate Hebraic3, his verbis docet, 1/- 
Inſores, inquit , five deriſores iidem ſunt qui ſuperbi, Inde 


Im qui alium irridet, unde [e illo meliorem reputat, Man- 


ſuert 
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(27) 
fuer quoque & humwes udem fere in Scripturs intelligyntur: 
Reſiſtit autew D E UV $ ſuperbu dum iUlos bumiliat, & hu- 
miliando contempribiles reddit, quod proprium eft deridents. 
Adjiciam verba Ambroſiiin Pſal. 119. Tanquam ſue Cont wme- 
lie propulſator, veluti quoddam ſuſcepit adverſus ſuperbiam 
ſpeciale certamen : tanquam dicat, Mens iſte adverſarius eff 
qui me laceſſit, mihi debetur ifta congreſſio. 


—— 
cy 
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PRALECTIO QUINTA- 


Lrimo loco reſtat ut teſtimonii citati vim & uſum oſten- 
| dam, idque ex ſcopo Apoltoli , & totius ſententiz 


analyfl, | 
In primis ſex verfibus hujus Capitiselt gravis repre- 
henſio, cujus duo ſunt Capita ; Primo lites in Hebrzis & bella 
reprehendit : deinde, voluprates five cupiditates, unde lites & 
bella velut fontibus manant. 
Cupidicas autem quam hic Apoſtolus imprimis reprehendit,eſt 
. zgulatio prava & invidia, quam fupra (5 =»g3r naminaverat, 
Cap. 3. 14. nam ut vox Hebrza TINJÞP & zelum ſignificat 8& 
invidiam : Ga©@- ei in Grzca verfione LXX. virorum reſpondens, 
invidiam quoque ſignificat, Eccleſ:4. 4. & 9.6. &c. & inNovo 
Teſtamento ad illorum imitationem, eAF. 5.17. & 13. 45. As 
poſtolus autem invidiz meminit hic ver/. 5. qui cum ſecunde eſt 
conferendus ; ubi Eraſmm & Beza legunt 99yim & (en ; ne- 
que hanc Eraſmi letionem improbo : ſed & altera, magiſque 
recepta, ſenſum admittit non incommodum, geywen x21 (1n, 
occidits & invidetts ; ita enim vertendum effe cenſeo, ſihanc le. 
Qionem ſequaris, Et omnino aut 99-7 legendum cum Eraſmo: 
aut verbum Qnazn eundem ſenſum habebit, & vertendum #»v5- 
aetis, ut Aft.7.9. & 17.5. & verbum NIP Geneſ. 26.15. & 
37. 11. ubi LXX. reddunt (ni, invideos 
Cupiditas ergo quem Apoſtolus hic reprehendit eſt G@4& five 
e%% ©, zmulatio prava, nvidia, tanquam litium 8 bellorum 
fontem; ut alias Gja@ x! 8gue, _ & contentio, tanquam fons 
| 2 & 
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'& rivas junguntur, 1 (or. 3. 3. & Row. 13. 13. & proprie 


quidem zmulatio & invidia, ita fere diſtinguuntur ; ut zmulatio, 
animi zgritudo ſitex £0 concepta, (1 bonum concupieris quo alius 
potiatur, ipſe careas': invidia vero, ex eo quod alteri fit bene,non 
quod tibi noceat,aut inde afficiaris incommodo; fed quod zpgre fe- 
ras bono illum frui, GA& hic in malum ſumitur & laxiori notio- 
ne, ut invidiam quoque compleAatur : & nihil aliud videtur, 
quam animi zgritudo ex bonis alienis concepta, quz tu concupiſ- 
cas,ſolumque te dignum exiſtimes qui potiaris, alios indignos ; & 
ex ſuperbia naſcitur. Nam Apoſtolo hic negotium elt cum homi- 
nibus arrogantibus & ſuperbis, qui opum honorum, &-c. cupi- 
ditate flagrantes, ſolos ſe iis dignos eſſe putabant: aliis, ut indi- 
gnis invidebant ; hinc, bella & lites, Reprehenſionis ſuz ( cu- 
Jus hzc ſunt Capita ) Apoſtolus rationes affert tres, Prima ver/. 
2. & 3. quodfruſtra ſe fatigent, dum multa concupiſcunt & ſe- 
quuntur, quz aſſequantur nunquam. (oncupiſcits & non ha- 
betis, & confirmat, quia cupiditatibus abrepti, pugnando, bel- 
lando, peſſimis artibus, obtinere contendunt, quod melioribrs, 
oportebat z precibus Deum implorando, quarum negleum 8& 


abuſum obirer ques reprebendit. 
Sed quamris vuri compotes cupitis potiantur (quz ſecunda eſt 


ratio ver.4.)non ſine ſummo illorum & {celere ilud accidit & per- 
nicie: nam ſcelus & pernicies, culpz & pzna, in hacratione una 
Junguntur. - In mundi enim voluptates dum, penitus ſe immer- 
gunt, adulterorum more,conjugii ſpiritualis fidem violant: Deo- 
que deſerto, inimicitias cum eo ſuſcipiunt; ut mundo, velut 
novo amico & ſponſo, infami connubio ſocientur : ſed ita Deum 
311: adverſarium & inimicum experiuntur; Adult eri & adultere, 
ait Apoſtolus ver/. 4. Az neſcits amicitiam mundi eſſe inimis 
citiam cum Deo ? His verbis crimen eorum & culpam fgnifiavit : 
Feenam.vero, cum addit ; qnic#9, volnerit eſſe amicus mundi 
Det inimicus couſtituitur, Argumento quidem a conjugatis. ; ſed 
nomina abltraca culpam in primis ſignificare exiſtimo : concreta, 
penam : quz alias inter ſe ſunt nexz & jugatz, ſed hic peena in 
ipſs culpa penitus implicata inſidet. Qui Deo enim adverſatur, 
Sravem utique illum adverſarium ſentiet ; non damno ſuo & 
Pernicie minvre, quam ſcelere & culpa, 


Aanlreriam 


+ (29) 

Adulteriam hic ſpirituale cum Calvzne & aliis intell;g0. In 
nomine am:c3. videtur eſſe allufio ad vocem Hebrzam 511 , quz 
& amicum {ignificat, & $onſum. Mundus hic non homines 
carnales 8& non renatos (ignificat : ſed mundi delitias ; opes, ho- 
nores, bona denique mundana & terrena quzvis. 

Rationem hanc Apoltolus contirmat, celebri illo Salomoxrr 
dio, Dew refiſtit ſuperbu,humilibus vers dat gratiam : quo, 
duo yult probare. Primo mundi amicum Dei inimicum conſti- 
tui, quod dixerat in fine verſus quarti, Sed quo Argumento ? 
Quia, Dems reſsſt it ſuperb%s. Non ſequitur, inquies : quianon 
omnis mundi amicus, eſt ſuperbus. Fateor : nam mundi amicos 
faciunt cupiditates quzvis. Sed hic Apoſtolus de iis loquitur, 
qui mundi1 amicitis implicantur per invidiam & xmulationem ex 
ſuperbia natam : nam cum iis hic Apolſtolo eſt negotium, ut di- 
um, Syllogiſmus eſto. 

Superborum Deus e{t adverfarius & hoſtis, quia 1isreſiſtit. 

Quos zxmulatio & invidia mvndi amicos faciunt, illi ſunt ſu- 

perbl. 

Illorum ergo Deus eſt adverfarius, Deus illis reſiltir. 


Alterum, quod hoc Salomons dicto probare inſticuit Apoſto= 
lus, eſt Deum, ut intmicum gravem & iufeſtum, irz ſponſum & 


amicum effe benignum & liberalem. Sed ubi hoc Apoſtolus 
dixit 2 verſu quinto, in ſententia parentheſi incluſa ; ubi eſt ter- 
tia ratio, quzPrioremn illuſtrat & confirmat, Mundi amicum Dei 
inimicum conſtitui jam dixerat, adeoque ijlos mundi amicos,adul- 
teros, ſuperbos, invidos, Deum adverſarium & inimicum experiri, 
infeſtum ſine dubio, & gravem : at contra, ſponſum & amicum 
( verſ. 5.) non minusliberalem & beneficum ;- qui in fide conju» 
gali & officio manent, qui ſ{ubmiſſe & modefte ſe gerunt, qui 
turbidos illos animorum motus ; ſuperbiam, invidiam, zmula- 
tionem cohibent. Hocillud eſt quod dicit Apoſtolus, ad iyvi- 
diam concupiſcit ne Firitus qui habitavit in nobus ? Ingo majo» 
rem dat gratiam. Ubi ſpirits inhabitants meminit, ut conju- 
gii ſpiritualis myſterium (gnificaret, quod nihil alind eſt quam u- 
nio noſtri cum Deo: unio illa, in ſpiricus inhabitatione eſt poſt- 


ta. Siſpiritusruus in Titio & Sempronio, nonne arifſima in» 


ter te & 1illos eſſe unio ; ita, artiſſimam jater Veum & nos u- 
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nioner? efſe oportet, i Dei Spiritus in nobis habitat. Deinde 
hac illa eſt populi Dei przrogativa, de qui Hebrzi ad quos fcribie 
Apoſtolus in primis ploriabantur quod Deus in medio ipforum 
habitaret; hunc ergo ſpiritum beneficum & liberalem eſſe Apoſto- 
Jus docet, cum ait, majorem illam gratiam aare, id elt, magpis 
magiſque favore ſuo dignari , novis ſubinde donis locupletare, 
priora polterioribus ſumma liberalitate cumulando ; quam in- 
vidize, malignitati opponit, cum ait, concwpiſcit ne ad invidiam 
ſpiritus qui habitavit in nobss : ut hac ſpiritus beneficentid , 2 
maligna zmulatione & invidi4 illos revocaret. Num invido & 
mens animo concupiſcere illos decet, qui ſpiritus tam benigni 
& liberalis ſe templa eſſe profitentur,in quibus ſuam ille habitatio- 
nem collocavit 2 Fruſtra ſpiritum habitare jaQant, ubi invidia 6 
xmulatio vigent,nihil magis ſpiritus naturz repugnat,qui 7ajorem 
pps largiendo,ſe benignum & liberalem eſſe oſtendit. Quod 
is Salowons verbis Apoſtolus confirmat,humilibus dat gratium. 
Humilitatis antea Apoſtolus non diſerte meminit : ſed ſatis illa 

ex oppoſitione intelligitur ; quia invidis illis ſuperbis & malignis, 
manſueti & humiles opponuntur ;- quod ex ſpiritus quoque in- 


babitatione non obſcure colligitur , juxta celebrem ullam 1/aie 
ſententiam, Hebris fine dubio, ad quos Apoſtolus hic ſcribit,fa- 


miliarem. Sic ait ſublimis & elatns mhabitans eternitatem, & 
cum eo qui attritus, & demiſſus ſpiritu habitoIfa, 57, 15. 

Salomont inquies verba probant gratiam dare : non gratiam 
majorem, Imo, gratiam majorem : quia humilitatis donum 
gratis jam dederat,. cum hamilibus ergo dat gratiam; majorem 
utique gratiam ſuperaddit, 

Quod vero hinc Eſtixs, quia Deas gratiam dat humilibas : 
vanum & ſuperbum de meritis errorem confirmari dicat, in eo 
erroris efficaciam cernimus : dum ex dono quod gratis ex libera- 
litate datur, mercedem debitam belle & feſtive colligit, quz red- 
datur ex juſtitia, Sed urget, am Des inquit reſiftit ſuperbis, 
quia ita meretur eorum ſuperbia,concedo. Quid tibi hinc lucri ? 
Ergo etiam humilibus dat oratiam, quia ita meretur eorum 
bamilitas, Apapge ſophiſticam , & inauditam ſuperbiam ; hu- 
militatis nomine, nec ſine multiplici contradictione, involutam. 


Ut Deus humilitatis donum, ex liberalitate, non ex juſtitia gratis 


dedit, 


| » 
dedit, non ditfitente Eſt50 : ita, quod hnmilibus gratiarn majos 
rem addic, juſtitiz non eſt, ſed liberalitatis ejuſdem, quz eo nbe- 
rior, quo effuſior eſt gratiz largitio, Quaſi gratia cumulata,non 
eſſet gratia. Quod fi gratia, non ex operibus, non ex meritis ; 
alioqui gratia , non. eſſet gratia. Humilitatis autem merito, Row, «. 6. 
tanquam jure debitam arrogare cumulatam gratiam ; humilitatis 
noneſt, ſed intolerabilis ſuperbiz. Quam vero inanis ſit iſta con- 
ſequentia, Mala opera ſunt meritoria, ergo & bona z alias a no- In traf. de 
bis dictum ? fatiſque convinceret, quos non faſcinaſſer yaniflimns !77#0 bono. 
error, vel una illa Apoltoli ſententia, fipendwm peccats eſt mors, /p29y'u ro} 
ſed donum Dei gratuitum eſt vita eterna. Non bonorum ope- wt 
rum ſtipendium, quod antitheſis ſecundum mercenariorum logi- 
cam poſtularet. 

Ut hunc ergo Logicz abuſum & vanam Eſt; de meritis ſophi- 
ſticam, merito aſpernamur & rejicimus : ita uſum Logicz legitti- 
mum in D#ony/. Carthuſiano probamus & laudamus, Is Spiritus 
Sandi divinitatem bene hinc colligit : quia quod Salomon, Jeho- 
vam eſſe ait,qui gratiam dat manſuets : id Apoſtolus de Spiritu 
Sano in nobis habitante, & gratiam majorem largiente, dictum 
interpretatur. Arguucito firms, fed oh Joci difficultatem, neſ- 
cio, an ſatis, ad protervum Hzreticum convincendum, idoneo. 
Ex diQts ſatis apparet, verba quz parenthehi incluſa eſſe diximus ; 
citationem illuſtrare, mentem & conſilium Apoſtoli aperice, viam 
denique parare ad illuſtrem hanc ſententiam : de qui Calvinus, 
{ onjicio,inquit, hanc quaſs proverbialem ſententiam tunc fuiſſe 
tritam inter Judaos, Imoreseſt, non conjequra. Revera eſt 
proverbialis Sa/omers: ſententia, inter Hebrzos trica fine dubio, 
& notiſſima ; qua olim Salowon, ut hic 7acobxs, eſt uſus ; ad- 
verſus homines contentioſos & invidos, Prov. 3. 30» Ne con- 
tendito cum ullo homine immerite, verſl. 31. Ne inviaeto ulls 
violento, & paucis interpoſitis, verſ, 34+ $1 iluſoribus illudir, 
manſuetts dabit gratiam. 

Et de hoc loco obſcuro & difficili. hxc dicenda habui. Paulo 
liberius excurrere placuit, ut uſum Grammaticz vobis oftende- 
rem ; incujus minutiis, velut entha & Camino, decimandis, Ma.23- 13 
ita vos Occupatos nolim, #t q#e fraviers ſunt legs omittatss : 
nam ut ſapientes, Dominus Phariſzis dixit, hec eportnit facere,& 

and s " oj 


\| 


\ 


OOO OO III Re 
— op 


- mane. 4 . # . , 
_ _ : ts. he A 5 _—_ tne af xs gs ar PEN By oe w—_—_— " 
Lt © A X ET "I "0 &- po l * E 
x = m—_— _— hh a6 we ” 
n Per ET EEY uw q f - 
AE * mY bv WWhoas «it evi t = 
4 —_ ee png ct 17 - oy —_— 
s a» k. - -” _ P = 64. <> —R tes = 
; Dow ow y X WEIR m—_ w_—— 
: —_ rr —__ = —_ - ” n - 


=o CO Rn 


4 


| (32) 
illa 10, mittere, Omnibus iraque nervis ad graviora contendi- 
te, ſed neque leviora hac nepligite. 2us nucleum t«ſſe vult, 
cyl hy oportet, Grammatica nucem frangit, ubi ſanz 
Doarinz eſt nucleus. Si nucem fregi, eſt quod volebam : nu- 
Cleurn vobis przbebunt reverendi mei fratres, & nos alias, pro 
"modulo noſtro, _Verbis eAngnſtini concludam, is Lib. 3. de 

Doarina Chriſtians, cap. 23. de facro hoc proverbio ſcribit »#/- 
lam fere eſſe paginam Sanftorum Librorum in qua non ſonat ut 
aures veſtras perfonaret operam dedi, cordibus vero inſcribat, i- 
dem ille ſpiritus, qui Sa/omors illud infpirayit : ut non inaniter 
| Scripturam dicere, Dew refiſtit ſuperbus, humilibus vero dat 

gratiam, bono & (olatio veſtro ſentiatis. 


